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O lo borô1     A la bourre 
 
 
O ! Loui dji :     Oh ! Louis dit : 
O se que don     A quoi donc 
Diouminchi     Dimanche 
Jouin don ?     Jouons-nous ? 
 
O lô borô ! ô lô borô !   A la bourre ! à la bourre ! 
Jouonésse, pordji, pordji   Joannès, évidemment 
Nô pôrtchiô de borô    Une partie de bourre 
O, kïn plézi !     Oh, quel plaisir ! 
 
O lô borô ! ô lô borô    A la bourre ! à la bourre 
Te seré bouru si    Tu seras bourru si 
O lô borô ! ô lô borô    A la bourre ! à la bourre  
Te n’é pè foué de pli.   Tu n’as pas fait de pli. 
 
O lô borô ! ô lô borô    A la bourre ! à la bourre 
Te seré cussi, si    Tu seras sans un sou, si 
O lô borô ! ô lô borô    A la bourre ! à la bourre 
Tô tu sô son portchi.    Tous tes sous sont partis. 
 
Et ô lô borô, voué dji   Et à la bourre, il est dit 
Voué ïn gran plézi    C’est un grand plaisir 
O te djio     Je te dis 
Mémou cussi et bouru jusquô tchiô ! Même sans sou et bourru jusqu’au cul ! 

 
      Xavier Marcoux (Décembre 1983) 

 
 
 

                                                 
1 La bourre : jeu de cartes (variante de l'écartée). 
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